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Оригінальна інструкція

ЗАГАЛЬНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ
ЕЛЕКТРОІНСТРУМЕНТУ

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Прочитайте всі попередження про небезпеку,

інструкції, ілюстрації та специфікації, що додаються до цього
електроінструменту. Недотримання всіх наведених нижче інструкцій може
призвести до ураження електричним струмом, пожежі та/або серйозних

травм.

Збережіть усі попередження та інструкції для подальшого
використання.
Термін «електричний інструмент» у попередженнях стосується вашого

електричного інструменту, що працює від мережі (з кабелем), або

електричного інструменту, що працює від акумулятора (бездротовий).

1) Безпека на робочому місці
A. Тримайте робоче місце в чистоті та добре освітленому. Захаращені

або темні ділянки призводять до нещасних випадків.

B. Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечній
атмосфері, наприклад, у присутності легкозаймистих рідин, газів
або пилу. Електроінструменти створюють іскри, які можуть
запалити пил або пари.

C. Тримайте дітей та сторонніх осіб подалі під час роботи з
електроінструментом. Відволікання може призвести до втрати
контролю.

2) Електрична безпека
A. Штепсельні вилки електроінструменту повинні відповідати розетці.

Ні в якому разі не змінюйте вилку. Не використовуйте перехідні
вилки із заземленими електроінструментами. Немодифіковані
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штепсельні вилки та відповідні розетки зменшать ризик ураження

електричним струмом.

B. Уникайте контакту тіла із заземленими поверхнями, такими як
труби, радіатори, плити та холодильники. Існує підвищений ризик
ураження електричним струмом, якщо ваше тіло заземлене.

C. Не залишайте електроінструменти під дощем або в умовах
підвищеної вологості. Потрапляння води всередину
електроінструменту збільшує ризик ураження електричним струмом.

D. Не використовуйте шнур не за призначенням. Ніколи не
використовуйте шнур для перенесення, витягування або
відключення електроінструменту від мережі. Тримайте шнур подалі
від тепла, масла, гострих країв або рухомих частин. Пошкоджені або
заплутані шнури підвищують ризик ураження електричним струмом.

E. Під час роботи з електроінструментом на відкритому повітрі
використовуйте подовжувач, придатний для використання на
вулиці. Використання шнура, придатного для використання на вулиці,
зменшує ризик ураження електричним струмом.

F. Якщо неможливо уникнути роботи з електроінструментом у
вологому місці, використовуйте джерело живлення, захищене
пристроєм захисного відключення (RCD). Використання RCD знижує

ризик ураження електричним струмом.

3) Особиста безпека
A. Будьте уважні, стежте за тим, що ви робите, і керуйтеся здоровим

глуздом під час роботи з електроінструментом. Не використовуйте
електричний інструмент, якщо ви втомлені або перебуваєте під
впливом наркотиків, алкоголю або ліків. Мить неуважності під час
роботи з електроінструментом може призвести до серйозних травм.

B. Використовуйте засоби індивідуального захисту. Завжди надягайте
захисні окуляри. Захисні засоби, такі як пилозахисна маска, нековзне
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захисне взуття, захисний шолом або засоби захисту органів слуху, що

використовуються у відповідних умовах, зменшують ризик

травмування.

C. Запобігайте ненавмисному запуску. Переконайтеся, що перемикач
знаходиться у вимкненому положенні, перш ніж підключати
інструмент до джерела живлення та/або акумуляторної батареї,
піднімати або переносити. Перенесення електроінструментів,
тримаючи палець на вимикачі, або увімкнення електроінструментів із

увімкненим вимикачем може призвести до нещасних випадків.

D. Перед увімкненням електроінструменту видаліть усі регулювальні
або гайкові ключі. Гайковий ключ, що залишився прикріпленим до

обертової частини електроінструменту, може призвести до травм.

E. Не перетягуйтеся. Завжди зберігайте правильну опору та рівновагу.
Це дозволяє краще контролювати електроінструмент у

непередбачених ситуаціях.

F. Одягайтеся правильно. Не носіть вільний одяг або прикраси.
Тримайте волосся та одяг подалі від рухомих частин. Вільний одяг,
прикраси або довге волосся можуть зачепитися за рухомі частини.

G. Якщо передбачені пристрої для підключення пиловідсмоктувальних
та пилозбірних установок, переконайтеся, що вони підключені та
правильно використовуються. Використання пиловловлювача може
зменшити небезпеки, пов'язані з пилом.

H. Не дозволяйте знайомству, отриманому в результаті частого
використання інструментів, дозволити вам стати самовдоволеним і
ігнорувати принципи безпеки інструментів. Необережні дії можуть
спричинити серйозні травми за частки секунди.

4) Використання та догляд за електроінструментом
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A. Не перевантажуйте електроінструмент силою. Використовуйте
відповідний електроінструмент для вашого застосування.
Правильно підібраний електроінструмент виконає роботу краще та

безпечніше за швидкості, для якої він був розроблений.

B. Не використовуйте електроінструмент, якщо вимикач не вмикає та
не вимикає його. Будь-який електроінструмент, яким не можна

керувати за допомогою вимикача, є небезпечним і повинен бути

відремонтований.

C. Від'єднайте штепсельну вилку від джерела живлення та/або
вийміть акумуляторну батарею, якщо вона знімна, з
електроінструменту, перш ніж виконувати будь-які налаштування,
змінювати аксесуари або зберігати електроінструмент. Такі
профілактичні заходи безпеки зменшують ризик випадкового запуску

електроінструмента.

D. Зберігайте вимкнені електроінструменти в недоступному для дітей
місці та не дозволяйте особам, які не знайомі з електричним
інструментом або цими інструкціями, працювати з
електроінструментом. Електричні інструменти є небезпечними в
руках некваліфікованих користувачів.

E. Доглядайте за електроінструментами та приладдям. Перевірте
наявність зміщення або заїдання рухомих частин, поломки деталей
та будь-яких інших умов, які можуть вплинути на роботу
електроінструменту. У разі пошкодження відремонтуйте
електроінструмент перед використанням. Багато нещасних випадків
стаються через поганий догляд за електроінструментами.

F. Тримайте ріжучі інструменти гострими та чистими. Правильно
доглянуті ріжучі інструменти з гострими ріжучими кромками рідше

заїдають і ними легше керувати.
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G. Використовуйте електроінструмент, приладдя та насадки тощо
відповідно до цієї інструкції, враховуючи умови роботи та роботу,
яку потрібно виконати. Використання електроінструменту не за
призначенням може призвести до небезпечної ситуації.

H. Тримайте ручки та поверхні захоплення сухими, чистими та
вільними від масла та жиру. Слизькі рукоятки та поверхні для
захоплення не дозволяють безпечно працювати з інструментом та

контролювати його в несподіваних ситуаціях.

5) Використання та догляд за акумуляторним інструментом
A. Заряджайте лише за допомогою зарядного пристрою, зазначеного

виробником. Зарядний пристрій, який підходить для одного типу
акумуляторної батареї, може створити ризик пожежі в разі

використання з іншим акумулятором.

B. Використовуйте електроінструменти лише зі спеціально
призначеними акумуляторними батареями. Використання будь-яких
інших акумуляторних блоків може створити ризик травм і пожежі.

C. Коли акумулятор не використовується, тримайте його подалі від
інших металевих предметів, таких як скріпки, монети, ключі, цвяхи,
гвинти або інші дрібні металеві предмети, які можуть утворити
з'єднання від однієї клеми до іншої. Коротке замикання клем
акумулятора може призвести до опіків або пожежі.

D. У неправильних умовах рідина може витікати з акумулятора;
уникайте контакту. Якщо випадково стався контакт, промийте
водою. При попаданні рідини в очі додатково слід звернутися за
медичною допомогою. Рідина, що витікає з акумулятора, може
спричинити подразнення або опіки.

E. Не використовуйте пошкоджену або модифіковану акумуляторну
батарею або інструмент. Пошкоджені або модифіковані батареї
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можуть поводитися непередбачувано, що може призвести до пожежі,

вибуху або ризику травмування.

F. Не піддавайте акумуляторну батарею або інструмент впливу вогню
або надмірної температури. Вплив вогню або температури вище

130°C може призвести до вибуху.

G. Дотримуйтесь усіх інструкцій щодо заряджання та не заряджайте
акумулятор або інструмент за межами температурного діапазону,
зазначеного в інструкції. Неправильне заряджання або заряджання при
температурах, що виходять за межі зазначеного діапазону, може

пошкодити акумулятор і збільшити ризик пожежі.

6) Сервіс
A. Доручіть обслуговування електроінструменту кваліфікованому

спеціалісту з ремонту, використовуючи лише ідентичні запасні
частини. Це забезпечить безпеку електроінструменту.

B. Ніколи не обслуговуйте пошкоджені акумуляторні блоки.
Обслуговування акумуляторних блоків повинно виконуватися тільки

виробником або авторизованими постачальниками послуг

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ АКУМУЛЯТОРНОГО
ІНСТРУМЕНТУ
Збережіть ці інструкції.

⚠ ОБЕРЕЖНІСТЬ!

Використовуйте лише оригінальні акумулятори. Використання
неоригінальних батарей або змінених батарей може призвести до вибуху

батареї, що спричинить пожежу, травми та пошкодження. Це також

призведе до втрати гарантії на інструмент, а заряджені та темні ділянки

призведуть до нещасних випадків.

⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
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1) Не розбирайте, не відкривайте та не подрібнюйте вторинні
елементи або батареї.

2) Зберігайте батареї в недоступному для дітей місці. Використання
батареї дітьми слід контролювати. Особливо зберігайте маленькі

батарейки в недоступному для маленьких дітей місці.

3) Негайно зверніться за медичною допомогою, якщо було
проковтнуто елемент або батарею.

4) Не піддавайте елементи або батареї впливу тепла або вогню.
Уникайте зберігання під прямими сонячними променями.

5) Не допускайте короткого замикання елемента або акумулятора. Не
зберігайте елементи батарей випадково в коробці або ящику, де вони

можуть замикатися один на одного або бути замиканими іншими

металевими предметами.

6) Не виймайте елемент або батарею з оригінальної упаковки, доки це
не буде потрібно для використання.

7) Не піддавайте елементи або батареї механічним ударам.
8) У разі витоку клітини не допускайте потрапляння рідини на шкіру

або в очі. Якщо був здійснений контакт, промийте уражену ділянку
великою кількістю води та зверніться за медичною допомогою.

9) Не використовуйте будь-які зарядні пристрої, крім тих, що
спеціально передбачені для використання з обладнанням.

10) Зверніть увагу на позначки плюс (+) і мінус (-) на елементі,
акумуляторі та обладнанні та забезпечте правильне використання.

11) Не використовуйте будь-які елементи або батареї, не призначені
для використання з обладнанням.

12) Не змішуйте в пристрої клітинки різного виробництва, місткості,
розміру або типу.

13) Завжди купуйте акумулятор, рекомендований виробником
пристрою для обладнання.
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14) Тримайте елементи та батареї чистими та сухими.
15) Протріть елемент або клеми акумулятора чистою сухою тканиною,

якщо вони забруднюються.
16) Вторинні елементи та батареї потрібно зарядити перед

використанням. Завжди використовуйте правильний зарядний
пристрій і зверніться до інструкцій виробника або інструкції до

обладнання, щоб отримати належні інструкції щодо заряджання.

17) Не залишайте акумулятор на тривалому заряді, коли він не
використовується.

18) Після тривалих періодів зберігання може знадобитися заряджати та
розряджати елементи або батареї кілька разів для досягнення
максимальної продуктивності.

19) Збережіть оригінальну літературу про продукт для подальшого
використання.

20) Використовуйте елемент або батарею тільки за призначенням.
21) Якщо можливо, виймайте акумулятор з обладнання, коли воно не

використовується.
22) Утилізуйте належним чином.

1)
Поради щодо підтримки максимального часу автономної роботи
A. Зарядіть акумуляторний картридж до повного розрядження. Завжди

зупиняйте роботу інструменту та заряджайте акумуляторний

картридж, коли помічаєте, що потужність інструменту зменшується.

B. Ніколи не заряджайте повністю заряджений акумуляторний
картридж. Перезаряд скорочує термін служби акумулятора.

C. Заряджайте акумуляторний картридж при кімнатній температурі при
10°C-40°C (50°F-104°F). Дайте гарячому акумуляторному картриджу
охолонути, перш ніж заряджати його.
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D. Заряджайте акумуляторний картридж, якщо ви не використовуєте
його протягом тривалого періоду (більше шести місяців).

Важливі інструкції з безпеки для акумуляторного картриджа
1. Перед використанням акумуляторного картриджа прочитайте всі

інструкції та попереджувальні позначки на зарядному пристрої,
акумуляторі та) виробі, що використовує акумулятор.

2. Не розбирайте акумуляторний картридж.
3. Якщо час роботи став надмірно коротшим, негайно припиніть

роботу. Це може призвести до ризику перегріву, можливих опіків і
навіть вибуху.

4. Якщо електроліт потрапив в очі, промийте їх чистою водою і
негайно зверніться за медичною допомогою. Це може призвести до
втрати зору.

5. Не допускайте короткого замикання акумуляторного картриджа:
● Не торкайтеся клем будь-яким струмопровідним матеріалом.

● Уникайте зберігання акумуляторного картриджа в контейнері з

іншими металевими предметами, такими як цвяхи, монети тощо.

● Не піддавайте акумуляторний картридж впливу води або дощу.

● Коротке замикання акумулятора може стати причиною великого

протікання струму, перегріву, можливих опіків і навіть поломки.

6. Не зберігайте інструмент та акумуляторний картридж у місцях, де
температура може досягати або перевищувати 50°C (122°F).

7. Не спалюйте акумуляторний картридж, навіть якщо він сильно
пошкоджений або повністю зношений. Акумуляторний картридж
може вибухнути під час пожежі.

8. Будьте обережні, щоб не впустити та не вдарити акумулятор.
9. Не використовуйте пошкоджену батарею.
10. Дотримуйтесь місцевих правил щодо утилізації акумулятора.
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6.
Система захисту інструменту / акумулятора
Інструмент оснащений системою захисту інструменту/акумулятора. Ця

система автоматично відключає живлення двигуна, щоб продовжити

термін служби інструменту та акумулятора. Інструмент автоматично

зупиниться під час роботи, якщо інструмент або акумулятор поміщені в

одну з наступних умов:

Захист від перевантаження
Коли акумулятор працює таким чином, що він споживає аномально

високий струм, інструмент автоматично зупиняється без будь-якої

індикації. У цій ситуації вимкніть інструмент і припиніть застосування,

яке спричинило перевантаження інструменту. Потім увімкніть

інструмент, щоб перезапустити.

Захист від перегріву
Коли інструмент/акумулятор перегрівається, інструмент автоматично

зупиняється. У цій ситуації дайте інструменту/акумулятору охолонути,

перш ніж знову вмикати інструмент.

Транспорт
Акумулятори відповідають усім застосовним правилам транспортування,

передбаченим галузевими та законодавчими стандартами (для отримання

додаткової інформації зверніться до виробника).

Транспортування акумуляторів може призвести до пожежі, якщо клеми

акумулятора ненавмисно контактуватимуть із струмопровідними

матеріалами. Під час транспортування акумуляторів переконайтеся, що

клеми акумулятора захищені та добре ізольовані від матеріалів, які

можуть контактувати з ними та спричинити коротке замикання.

Інформація, наведена в цьому розділі посібника, надана з добрими намірами

та вважається точною на момент створення документа. Однак жодна

10



| Український

гарантія, явна чи неявна, не надається. Покупець несе відповідальність за

те, щоб його діяльність відповідала чинним нормам.

Захист навколишнього середовища
Роздільний збір. Цей виріб не можна викидати зі звичайними побутовими

відходами.

Якщо одного разу ви виявите, що ваш виріб потребує заміни, або якщо він

вам більше не знадобиться, не викидайте його разом із побутовими

відходами. Зробіть цей продукт доступним для окремого збору.

Роздільний збір використаних продуктів та упаковки дозволяє

переробляти матеріали та використовувати знову. Повторне

використання перероблених матеріалів допомагає запобігти забрудненню

навколишнього середовища та знижує попит на сировину.

Місцеві нормативні акти можуть передбачати роздільний збір

електричних виробів із домашнього господарства, на муніципальних

сміттєзвалищах або роздрібним продавцем під час придбання нового

виробу.

Акумуляторна батарея
Цей акумулятор із тривалим терміном служби необхідно заряджати, якщо

він не виробляє достатньої потужності під час завдань, які раніше легко

виконувалися. Після закінчення технічного терміну служби викиньте його з

належною турботою про навколишнє середовище:

• Повністю розрядіть акумулятор, а потім вийміть його з інструменту.

• Літій-іонні елементи підлягають вторинній переробці. Віднесіть їх до

свого дилера або на місцеву станцію переробки. Зібрані акумуляторні

батареї будуть перероблені або утилізовані належним чином.
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СИМВОЛИ В ІНСТРУКЦІЇ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Подвійна ізоляція для додаткового захисту

Перед використанням прочитайте інструкцію з експлуатації.

Відповідність CE.

Попередження про безпеку.

Будь ласка, використовуйте лише аксесуари, які підтримує виробник.

Одягніть захисні окуляри, засоби захисту органів слуху та пилозахисну

маску.

Відпрацьовані електричні вироби не можна викидати разом із

побутовими відходами. Будь ласка, переробляйте там, де є

приміщення. Зверніться до місцевих органів влади або роздрібного

продавця, щоб отримати поради щодо переробки.

Заряджання акумулятора лише при температурі нижче 40°C

Завжди утилізуйте батарейки.

Не знищуйте акумулятор вогнем.

Не піддавайте акумулятор впливу води

Будь ласка, уважно прочитайте всі попередження та інструкції з

безпеки. Недотримання попереджень та інструкцій може призвести до

ураження електричним струмом, пожежі, серйозних опіків та інших
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нещасних випадків.

Не використовуйте або не піддавайте електричні секатори в дощові

умови

Ніколи не розташовуйте руки поблизу зони різання електричних

секаторів під час роботи.

Ніколи не торкайтеся заряджених предметів електричними ножицями.

ДОДАТКОВЕ ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ
⚠ Попередження!

Будь ласка, уважно прочитайте всі інструкції, недотримання інструкції
може призвести до ураження електричним струмом, пожежі або інших
серйозних пошкоджень.
Це обладнання не призначене для використання людьми (включаючи
дітей) з обмеженими фізичними, зоровими чи розумовими
можливостями або тими, хто не має досвіду та/або знань, якщо вони не
перебувають під наглядом особи, яка відповідає за їхню безпеку, або
вони не отримали від такої особи інструкції щодо безпечного
використання обладнання. Діти завжди повинні бути під наглядом, щоб
переконатися, що вони не грають з обладнанням.

⚠ Небезпечно!

Під час використання обладнання необхідно дотримуватися кількох
заходів безпеки, щоб уникнути травм і пошкоджень. Будь ласка, уважно
прочитайте повну інструкцію з експлуатації та правила техніки безпеки.
Зберігайте цей посібник у надійному місці, щоб інформація була
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доступна в будь-який час. Якщо ви передаєте обладнання будь-якій
іншій особі, передайте також цю інструкцію з експлуатації та правила
безпеки. Ми не несемо жодної відповідальності за пошкодження або
нещасні випадки, які виникли через недотримання цих інструкцій та
інструкцій з техніки безпеки

ЗАЛИШКОВІ РИЗИКИ
Навіть якщо ви використовуєте цей електроінструмент відповідно до

інструкцій, не можна виключати певні залишкові ризики. У зв'язку з

конструкцією та компонуванням обладнання можуть виникнути такі

небезпеки:

1. Пошкодження легенів, якщо не використовується відповідна захисна

пилозахисна маска.

2. Пошкодження слуху, якщо не використовувати відповідні засоби захисту

органів слуху.

3. Шкода для здоров'я, спричинена вібрацією рук і рук, якщо обладнання

використовується протягом тривалого періоду або не керується та не

обслуговується належним чином.

⚠ Небезпечно!

Електроінструмент під час роботи створює електромагнітне поле. За
певних обставин це поле може активно або пасивно перешкоджати
встановленню медичних імплантатів. Щоб зменшити ризик серйозних
або смертельних травм, ми рекомендуємо особам з медичними
імплантатами проконсультуватися зі своїм лікарем і виробником
медичного імплантату перед використанням обладнання.

Безпека на робочому місці
1. Тримайте робоче місце в чистоті та світлі, брудне та затемнене робоче

місце може призвести до нещасних випадків.
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2. Не використовуйте секатор у вибухонебезпечному, легкозаймистому або

вологому середовищі.

3. Тримайте дітей та сторонніх осіб подалі перед використанням секатора,

щоб уникнути випадкових травм через відволікання.

Електрична безпека
1. Розетка акумулятора для обрізки повинна бути сумісна з вилкою кабелю

живлення, не модифікуйте розетку та вилку.

2. Не піддавайте секатор впливу дощу, вологого середовища, води чи

будь-якої іншої вологи, яка може призвести до ураження електричним

струмом.

3. Тримайте секатор подалі від тепла, масла, гострих країв або рухомих

частин.

Безпека людини
1. Увагу необхідно тримати на високому рівні. Будь ласка, уважно

прочитайте інструкцію та інструкцію перед використанням електричних

секаторів. Виконуючи операцію та залишаючись уважним, не виконуйте

пов'язані операції у разі втоми, наркотиків або пияцтва. Відволікання

уваги під час роботи може призвести до серйозних травм;

2. Під час використання захисних пристроїв завжди надягайте захисні

засоби, такі як захисні окуляри. У відповідних умовах носіть

пилонепроникні маски, неслизьке захисне взуття, каски та засоби

захисту органів слуху, щоб зменшити травми;

3. Завжди знімайте всі регулювальні ключі або гайкові ключі перед

увімкненням електричного секатора, залишені в електричних обрізках

гілок. Ключ або гайковий ключ на обертовій частині може спричинити

травми;

4. Під час роботи тримайте руки подалі від зони різання. Ні в якому разі не
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згинайте руку до матеріалу. Далі переконайтеся, що будь-який матеріал

під зоною зрізу не пошкоджений ріжучою кромкою і що його потрібно

постійно зберігати. Зверніть увагу на баланс між ногами та тілом, щоб

мати можливість керувати електричними секаторами у разі нещасного

випадку;

5. Категорично забороняється носити вільний одяг і аксесуари при

виконанні операцій по обрізці і стрижці. Слідкуйте за тим, щоб волосся,

одяг і рукава знаходилися подалі. Тримайтеся подалі від рухомих частин

і уникайте потрапляння вільного одягу, аксесуарів і довгого волосся в

рухомі частини.

ВИКОРИСТАННЯ
Це обладнання призначене для зрізання гілок і рослин діаметром до 25 мм

(хвойна деревина). Діаметр менший для листяних порід дерева. Дане

обладнання не підходить для різання металу. Обладнання повинно

використовуватися тільки за призначенням.

Будь-яке інше використання вважається випадком неправильного

використання. Користувач/оператор, а не виробник, несе відповідальність за

будь-які збитки або травми будь-якого виду, спричинені в результаті цього.
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СПЕЦИФІКАЦІЯ

1. Ріжуче лезо (рухоме)

2. Контрлезо (стаціонарне)

3. Кнопка

4. Головний вимикач ON/OFF

(налаштування ріжучої здатності)

5. Акумуляторна батарея

Технічні характеристики

Основна інформація про електричний

Робоча напруга 20 В

Діаметр різання
(макс.)

М'які гілки 30 мм
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⚠ ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Використовуйте для цього електроінструменту лише оригінальну
батарею та зарядний пристрій, як показано нижче:
Продукт Акумуляторна батарея

Номер моделі Тип Номінальна напруга Номінальна потужність

EBPK2001
EBPK2001xy

Літій-іонні
18,5 В постійного
струму, 20 В Макс

2,0 Аг

EBPK2002
EBPK2002xy

4,0 Аг

EBPK2003
EBPK2003xy

5.0 Аг

Номер моделі ПРИМІТКА: x (порожній, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (порожній,
-1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-9,E,S,A,M)

Продукт Зарядний пристрій для акумуляторної батареї

Номер моделі
Вхідна
потужність

Вхідна
напруга

Вихідна
номінальна
напруга

Номінальний
струм на виході

EFCR20200
EFCR20200xy

50 Вт

220-240В
~50/60 Гц

20 В
постійного
струму

2А
ULFCR20200
ULFCR20200xy

110-120В
~50/60 Гц

EFCR20411
EFCR20411xy
EFCR20403
EFCR20403xy

105 Вт

220-240В
~50/60 Гц

21 В
постійного
струму

4А
ULFCR20411
Код
ULFCR20411xy
ULFCR20403
Код
ULFCR20403xy

110-120В
~50/60 Гц

Номер моделі ПРИМІТКА: x (порожній, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (порожній,

-1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-9,E,S,A,M)
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Експлуатація продукту
⚠ Заходи

Під час використання секатора переконайтеся, що пальці та інші
частини людського тіла не знаходяться в межах робочої зони леза.
Оператор несе відповідальність за шкоду, заподіяну порушенням
оператором застережень.

Початок
1. Вставте акумулятор у роз'єм живлення секатора.

2. Увімкніть вимикач живлення секатора. У зв'язку з першим використанням

світлодіодний індикатор дисплея буде зеленим, а зумер пролунає 1 раз.

3. Двічі натисніть на спусковий гачок, леза секатора автоматично

відкриються.

4. Звичайна обрізка: натисніть на спусковий гачок, щоб закрити леза, і

відпустіть спусковий гачок, щоб відкрити леза.

Закриття леза: продовжуйте натискати на спусковий гачок, гудіння

означає, що лезо залишиться закритим.

5. Перед початком роботи, щоб перевірити, чи секатор працює добре,

натисніть на спусковий гачок, щоб закрити, і відпустіть спусковий гачок,

щоб відкрити леза, нічого не розрізаючи. Повторіть це кілька разів.

Головний вимикач (опис функції)

- Натисніть і утримуйте 2

секунди, щоб увімкнути машину

- Натисніть один раз, щоб

переключити передачу

При двох перемиканнях

передач розмір кромки

ножа (ріжуча здатність)

різний.

Гачок (опис функції)

- Швидко натисніть спусковий гачок двічі, щоб

активувати дію

19



| Український

- Натисніть і утримуйте 2

секунди, щоб вимкнути машину

-Призупиніть роботу на тривалий час, після стану

спокою приладу також потрібно двічі натиснути на

спусковий гачок, щоб активувати дію.

- Край ножа залишиться закритим після тривалого

натискання спускового гачка протягом 2

секунд, і тригер буде знову активовано

натисканням спускового гачка протягом 2

разів за короткий час

Пакування речей
1. Натисніть на спусковий гачок і утримуйте кілька секунд, а потім

відпустіть, лезо закриється і не відкриється.

2. Вимкніть акумулятор, від'єднайте акумулятор.

3. Приведіть в порядок, приберіть і упакуйте секатор в ящик для

інструментів.

⚠ Попередження

1. Під час заряджання нормально, коли зарядний пристрій і
акумулятор нагріваються.

2. Якщо батарея не використовується протягом тривалого періоду
часу, рекомендується заряджати акумулятор раз на 3 місяці. Це
зроблено для того, щоб час автономної роботи не впливав на
низьке використання.

3. Для нової батареї або батареї, яка не використовується протягом
тривалого часу, знадобиться близько 5 циклів заряду-розряду, перш
ніж досягти повної ємності.

4. Не заряджайте повністю заряджену батарею лише після кількох
хвилин використання, це призведе до зменшення заряду
акумулятора.

5. Не використовуйте пошкоджену батарею та не розбирайте зарядний
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пристрій або акумулятор.
6. Не розміщуйте батарею поблизу високотемпературного джерела

тепла, джерела тепла високої температури акумулятора.
7. Не заряджайте акумулятор на вулиці або у вологому середовищі.
8. Це нормально, коли секатор зменшує діаметр різання, коли ємність

акумулятора стає низькою.
9. Не використовуйте секатор під час заряджання. Під час зарядки

його необхідно відключати від акумулятора.
10. Не зберігайте акумулятор у вологому середовищі.

Запобіжні заходи при експлуатації

Використання та догляд за секатором
1. Не обрізайте гілки понад вказаний діаметр, не ріжте тверді предмети, такі

як метали, камінь або будь-які інші матеріали, не пов'язані з рослинами.

Якщо леза зношені або пошкоджені, будь ласка, замініть леза.

2. Тримайте секатор у чистоті, використовуйте чисту тканину для чищення

ножиць для обрізки, акумулятор і зарядний пристрій (не використовуйте

абразивні засоби або засоби для чищення на основі розчинників),

використовуйте м'яку щітку або суху щітку, щоб очистити пил з головки

ножиць для обрізки.

3. Не занурюйте секатор, акумулятор або зарядний пристрій у будь-яку

рідину.

4. Дотримуйтесь наведених інструкцій щодо правильного використання

секатора, не використовуйте секатор, якщо сам інструмент, акумулятор

або зарядний пристрій пошкоджені.

5. Не використовуйте секатор, якщо він не може працювати або вимикатися

належним чином, негайно відправте на обслуговування. Небезпечно

використовувати секатор, коли інструмент не може працювати або не
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вимикатися належним чином.

6. Будь ласка, переконайтеся, що секатор вимкнено під час будь-якого

регулювання, зміни аксесуарів або місця для зберігання. Цей захисний

захід спрямований на зниження ризику випадкової активації секатора під

час обрізки.

7. Будь ласка, переконайтеся, що леза закриті, коли вони не

використовуються, зберігання секатора повинно зберігатися в

недоступному для ДІТЕЙ місці, не дозволяйте будь-якій особі, яка не

знайома з експлуатацією секатора або інструкцією, користуватися

секатором, небезпечно використовувати секатор без належного навчання

та розуміння.

8. Використання секатора повинно відповідати інструкціям, викладеним у

цьому посібнику, і методам використання, а також з урахуванням

робочого середовища та характеру виконуваних робіт. Використання

секатора не в межах його заявлених можливостей і технічних

характеристик є небезпечним.

9. Видаляйте весь бруд з рухомих і нерухомих лез після кожного

використання, після чого наносите мастило на сторону леза, де

контактують як рухоме, так і нерухоме лезо. Це забезпечить підтримку

лез у хороших умовах і зменшить опір під час використання,

продовжуючи термін служби секатора та леза.

10. Зберігайте акумулятор у недоступному для дітей місці.

11. Не використовуйте та не розміщуйте акумулятор під прямими сонячними

променями (або в транспортному засобі, який перебуває під прямими

сонячними променями), це призведе до перегріву або спалювання

акумулятора, що скоротить термін служби акумулятора.

12. Не використовуйте акумулятор в електростатичному середовищі (вище

64 В).

13. Не використовуйте акумулятор, який піддається корозії, має неприємний
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запах або незвичайний зовнішній вигляд.

14. Якщо шкіра або одяг безпосередньо контактують з рідиною акумулятора,

негайно промийте його чистою водою.

15. Підтримуйте акумулятор повністю зарядженим, якщо секатор не

використовується протягом тривалого періоду часу.

Заходи щодо усунення нерегулярності
1. Якщо секатор не в змозі прорізати предмет, негайно відпустіть спусковий

гачок, і рухоме лезо автоматично повернеться у відкрите положення.

2. Якщо секатор ріже гілку особливої твердості, негайно відпустіть

спусковий гачок, і рухоме лезо автоматично повернеться у відкрите

положення.

3. У випадку, якщо акумулятор не заряджається належним чином,

перевірте, чи зарядний пристрій постачається в комплекті під час

покупки. Далі варто переконатися, що напруга живлення на зарядний

пристрій має таку ж номінальну потужність, як і специфікація зарядного

пристрою.

4. У разі електричної або механічної несправності негайно вимкніть

живлення.

5. Експлуатація без дотримання інструкцій у цьому посібнику може

призвести до витоку рідини з акумулятора, не контактуйте з рідиною

акумулятора, що витекла. У разі випадкового контакту з рідиною

акумулятора негайно промийте її чистою водою. Якщо рідина з

акумулятора продовжує контактувати з очима, промийте її чистою водою

та зверніться за допомогою до лікарні. Рідина з акумулятора, що

протікає, може спричинити подразнення або опіки.
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Обслуговування
Очищення
Небезпеки! Завжди витягуйте акумуляторну батарею перед початком

будь-яких робіт з очищення.

• Тримайте всі захисні пристрої, вентиляційні отвори та корпус двигуна

вільними від бруду та пилу, наскільки це можливо. Протріть обладнання

чистою ганчіркою або продуйте його стисненим повітрям при низькому

тиску.

• Ми рекомендуємо чистити пристрій негайно щоразу, коли ви закінчуєте

його використовувати.

• Регулярно очищайте обладнання вологою ганчіркою та невеликою

кількістю м'якого мила. Не використовуйте миючі засоби або розчинники;

Вони можуть пошкодити пластикові частини обладнання. Слідкуйте за

тим, щоб вода не могла просочитися всередину пристрою. Потрапляння

води всередину електроінструменту підвищує ризик ураження

електричним струмом.

Заміна леза
Якщо рухоме лезо більше не перетинає нерухоме лезо по всій його довжині,

або коли після шліфування електросекатор більше не може мати чистого різу,

заміну леза рекомендується виконувати в авторизованих сервісних центрах.

1. З міркувань безпеки, перш ніж замінювати лезо, переконайтеся, що

секатор вимкнено та кабель живлення від'єднано від акумулятора.

2. Очистіть лезо після заміни, підключіть до кабелю живлення до

акумулятора, увімкніть, щоб перевірити лезо, закрийте лезо, щоб

завершити всю процедуру.

24



| Український

ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА НЕСПРАВНОСТІ
Виправлення неполадок
Небезпека! Перед усуненням несправностей вимкніть обладнання та вийміть

акумулятор. Наведена нижче таблиця містить список симптомів несправності

та пояснює, що ви можете зробити, щоб усунути проблему, якщо ваше

обладнання не працює належним чином. Якщо вам не вдалося локалізувати

та вирішити проблему після опрацювання списку, зверніться до найближчої

сервісної майстерні.

Вини Можлива причина Засіб

Устаткування не працює

-Встановіть головний

вимикач ON/OFF у

положення OFF

-Акумулятор розряджений

- Неправильно вставлена

батарея

- Встановіть головний

вимикач ON/OFF у

положення ON

- Зарядити акумулятор

- Вийміть акумулятор і

знову вставте

Устаткування зупиняється

під час різання

- Батарея розряджена

- Низька ємність

акумулятора

- Зарядити акумулятор

- Зарядити акумулятор

Ріжуче лезо застряє в

товстій гілці

- Низька ємність

акумулятора

- Занадто тверда

деревина

- Занадто великий діаметр

деревини

- Зарядити акумулятор

- Деревина непридатна

для розпилювання

- Деревина непридатна

для розпилювання

Зріз не рівний
- Ріжуче лезо затупилося

або зношене
- Замініть ріжуче лезо
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